
   

Smlouva  
o účasti na řešení projektu a o využití výsledků 

číslo smlouvy VUT: 9470/2024/00 
(dále též jen jako „Smlouva“) 

CIDEM Hranice, a.s.  
 
Sídlo:                    Skalní 1088, Hranice I-Město, 753 01 Hranice 
IČ:                    14617081 
DIČ:                         CZ14617081 
Bankovní spojení:   XXXXXX 
Zastoupená:      Ing. Tomáš Vavřík, MBA, předseda představenstva 
 
Odpovědný zaměstnanec za příjemce pro koordinaci projektu: XXXXXX 
 
dále též jako „Příjemce“, na straně jedné 
 
a 
 
Vysoké učení technické v Brně 
Fakulta stavební 
 
Sídlo:  Antonínská 548/1, 601 90 Brno 
Adresa součásti: Veveří 331, 602 00 Brno 
IČ:  00216305 (veřejná vysoká škola, nezapisuje se do OR) 
DIČ:  CZ00216305 
Bankovní spojení:  XXXXXX. 
Zastoupené:  prof. Ing. Rostislavem Drochytkou, CSc., MBA, dr.h.c., děkanem, na základě plné moci 
 
Odpovědný zaměstnanec za dalšího účastníka: XXXXXX 
 
dále jen „Další účastník projektu“, na straně druhé 
 
(dále společně jen „Smluvní strany“, každá samostatně dále jen „Smluvní strana“) 

 
 

uzavřely tuto  
 
 

Smlouvu o účasti na řešení projektu a o využití výsledků: 
 

 
 

1. Úvodní ustanovení 

Na základě žádosti Příjemce o poskytnutí dotace podle ust. § 14 odst. 1 písm. a) zákona č. 218/2000 Sb., 
o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů vydala 
Technologická agentura České republiky (dále jen „Poskytovatel“) rozhodnutí č.j. TACR/1050-2/2023 o výsledku 
veřejné soutěže, které je podkladem pro poskytnutí dotace na Projekt identifikovaný v článku II. této Smlouvy. 

 
2. Předmět Smlouvy 

 
2.1. Předmětem této smlouvy je stanovení podmínek spolupráce Smluvních stran na řešení projektu z oblasti 
výzkumu a vývoje předkládaného v 7. veřejné soutěži Programu aplikovaného výzkumu, experimentálního vývoje 
a inovací v oblasti životního prostředí – Prostředí pro život, Podprogram 2 – Ekoinovace, technologie a postupy pro 
ochranu životního prostředí 
 
2.2. Identifikace projektu: 
 
Název: Cementotřísková deska nové generace s přímým dopadem na mitigaci změny klimatu 
 
Reg. č.: SS07020004  
 
(dále jen „Projekt“). 



 
Smluvní strany tvořící řešitelský tým Projektu prohlašují, že jsou jim známy podmínky Projektu, jakož i obsah Pro-
jektu.  
 
 
2.3. Řešení projektu: 
 
Řešení projektu je rozloženo do období od 04/2024 do 06/2026 po etapách, v nichž Smluvní strany budou v rámci 
Projektu spolupracovat na řešení následujících úkolů:   
 
Etapa Doba trvání 
ETAPA 1 Analýza vlastností složek pojiva desek 04/2024 – 12/2024 

ETAPA 2 Zvýšení aktivity alternativních složek pojiva 07/2024 – 05/2025 

ETAPA 3 Výzkum a vývoj environmentálně šetrného pojiva 01/2025 – 10/2025 
ETAPA 4 Výzkum a vývoj silikáto-třískové desky 05/2025 - 06/2026 

 
 
Předmětem řešení projektu je výzkum a vývoj environmentálně šetrné cementotřískové desky nové generace s pří-
mým dopadem na mitigaci změny klimatu. Cíleno bude především na vývoj nového složení pojiva desky a to tak, 
že bude výrazně redukován obsah portlandského slinku. Důraz bude kladen na 2 typy pojiva – na bázi a) slinku; b) 
alkalicky aktivovaných surovin. 
Záměrem bude využití především vedlejších produktů z opracování cementotřískových desek (příp. dalších 
alternativních surovin), jejichž reaktivita bude zvýšena mechanickým i chemickým způsobem. Omezení množství 
slinku umožní snížení uhlíkové stopy a redukci konsumpce primárních surovin, což je také jedním z cílů projektu. 

2.4. Cíle projektu:  

Cílem projektu je dosažení níže uvedených výsledků. 

2.5. Předpokládané výsledky:  

Typ výsledku 
Identifikační číslo 

výsledku 
Název výstupu/výsledku 

Gfunk - Funkční 
vzorek SS07020004-V1 Cementotřísková deska – typ CEMVI 

Gfunk - Funkční 
vzorek SS07020004-V2 Cementotřísková deska – typ CEMI/aPR 

Gfunk - Funkční 
vzorek SS07020004-V3 Silikátotřísková deska – typ AAM/PR 

Gfunk - Funkční 
vzorek SS07020004-V4 Silikátotřísková deska – typ AAM/OD 

Gfunk - Funkční 
vzorek SS07020004-V5 Cementotřísková deska – typ CEMI/aOD-DT 

Fuzit – Užitný vzor SS07020004-V6 Cementotřísková deska – typ SL35 

2.6. Za řízení Projektu je odpovědný Příjemce. 

 
3. Náklady na řešení Projektu a poskytnutí finančních prostředků 

 
3.1. Náklady na řešení Projektu se rozumí náklady vynaložené Příjemcem a Dalším účastníkem projektu v přímé 
souvislosti s řešením Projektu v době řešení Projektu.  
Uznanými náklady se rozumí takové náklady, které Poskytovatel účelové podpory schválí jako způsobilé pro řešení 
Projektu, jsou zdůvodněné, prokazatelné a přiřazené ke schváleným činnostem a které jsou vynaloženy v souladu 
s principy hospodárnosti, účelnosti a efektivnosti.  
 



Náklady na řešení Projektu jsou uvedeny v Závazných parametrech řešení projektu, které jsou přílohou této 
Smlouvy.  
 
3.2. Výše uznaných nákladů, výše účelové podpory od Poskytovatele Dalšímu účastníkovi projektu na řešení věcné 
náplně části projektu jsou vedeny v Závazných parametrech řešení projektu, které jsou přílohou této Smlouvy.  
 
a/ Výše neinvestiční podpory od Poskytovatele je rozdělena mezi Příjemce a Dalšího účastníka projektu 
takto: 
 
Příjemce :                                        6.474.870 Kč  
 
Další účastník projektu :                 8.525.109 Kč 
 
b/ Ostatní zdroje hrazené Příjemcem a Dalším účastníkem projektu na řešení Projektu jsou následující: 
 
ba) Ostatní zdroje hrazené ze strany Příjemce: 4 190 092 Kč 
 
bb) Ostatní zdroje hrazené ze strany Dalšího účastníka projektu: 0 Kč 
 
3.3. Prostředky na náklady uvedené v bodě 3.2. se musí čerpat v jednotlivých letech v členění stanoveném 
v Závazných parametrech řešení projektu. 
 
3.4. Příjemce je povinen převést příslušnou část obdržené podpory na bankovní účet Dalšího účastníka projektu, 
a to nejpozději do 20 dnů od přijetí platby podpory na účet Příjemce.  
 
3.5. Pro případ, že finanční podpora nebude dalším účastníkem Projektu užita pro účel a cíle Projektu, je Další 
účastník projektu povinen neoprávněně použité prostředky vrátit do 10 kalendářních dní ode dne oznámení 
Příjemce o tomto porušení, ledaže Další účastník projektu prokáže, že povinnost neporušil. Této povinnosti 
se zprostí, jestliže Poskytovatel Příjemci sdělí, že k porušení ze strany Dalšího účastníka projektu nedošlo.  
 
3.6. Vznikne-li povinnost vrátit podporu či její část, jsou Smluvní strany povinny podílet se na tomto vrácení podle 
podílu stanoveném v bodě 3.2. písm. a/, a to řádně a včas podle podmínek vrácení podpory či její části.  
 
3.7.V případě, že Poskytovatel rozhodne o poskytnutí odlišné částky Příjemci na řešení Projektu, než je uvedena 
k rozdělení mezi Příjemce a Dalšího účastníka projektu v odstavci 3.2. písm. a) této smlouvy (např. z důvodu 
vládního zásahu spočívajícího v krácení finančních prostředků ze státního rozpočtu), zavazují se smluvní strany 
písemným číslovaným dodatkem k této Smlouvě upravit  skutečnou výši neinvestiční podpory od Poskytovatele 
ve stejném poměru rozdělovanou mezi Příjemce a Dalšího účastníka projektu.   
 
 
  

 
4. Povinnosti Dalšího účastníka projektu 

 
4.1. Další účastník projektu je povinen po dobu realizace Projektu řídit se tímto Projektem, pravidly a podmínkami 
obsaženými ve Všeobecných podmínkách Poskytovatele čj. F-211, verze 7, a pokyny Příjemce, a to vždy tak, aby 
byl naplněn účel poskytnutí dotace. Další účastník projektu je povinen práce stanovené Projektem provádět s péčí 
řádného hospodáře.  
 
4.2. Další účastník projektu je povinen zahájit řešení Projektu dle pokynů Příjemce, nejpozději však ve lhůtě 
stanovené Příjemci v § 10 odst. 1 zákona č. 130/2002 Sb. pro zahájení řešení Projektu.  
 
4.3. Další účastník projektu je povinen použít poskytnutou finanční podporu pro účel a cíle dle Projektu.  
 
4.4. Další účastník projektu je dále povinen:  
 

a. Použít účelové finanční prostředky výhradně k úhradě prokazatelných, nezbytně nutných nákladů přímo 
souvisejících s plněním cílů a parametrů řešené části Projektu, a to v souladu s podmínkami stanovenými 
obecně závaznými právními předpisy. 
 

b. Vést o čerpání a užití účelových finančních prostředků poskytnutých na řešení části Projektu samostatnou 
účetní evidenci tak, aby tyto prostředky a nakládání s nimi bylo odděleno od ostatního majetku Dalšího 
účastníka projektu. Tuto evidenci uchovávat po dobu 10 let od poskytnutí účelových finančních prostředků 
na řešení Projektu. Při vedení této účetní evidence je Další účastník projektu povinen dodržovat obecně 
závazné právní předpisy, běžné účetní zvyklosti a příslušné závazné podmínky uvedené v zásadách, po-
kynech, směrnicích nebo v jiných předpisech uveřejněných ve Finančním zpravodaji Ministerstva financí, 
nebo jiným obdobným závazným způsobem. 

 



c. Provádět pravidelnou kontrolu dalšího řešitele a dalších osob ve věci čerpání, užití a evidence účelových 
finančních prostředků poskytnutých mu Příjemcem v souvislosti s řešením Projektu. 

 
d. Dosáhnout stanovených cílů a parametrů Projektu. 

 
e. Dodržet v rámci celkových nákladů skutečně vynaložených na řešení části Projektu stanovený poměr mezi 

náklady hrazenými z účelových finančních prostředků poskytnutých ze státního rozpočtu a ostatními sta-
novenými formami financování části Projektu. 

 
f. Předložit Příjemci nejpozději do dne 31. 12. kalendářního roku, ve kterém trvá řešení Projektu, písemnou 

roční zprávu o realizaci řešené části Projektu v průběhu daného roku. Do 12. 1. následujícího roku musí 
Příjemci předložit podrobné vyúčtování hospodaření s poskytnutými účelovými finančními prostředky. Ná-
vazně je Další účastník projektu povinen vrátit Příjemci do dne 20. ledna následujícího kalendářního roku 
účelové finanční prostředky, které nebyly Dalším účastníkem projektu dočerpány do konce kalendářního 
roku s tím, že vrácené účelové finanční prostředky budou Příjemci avizovány předem a ten je povinen je 
následně vrátit do státního rozpočtu. Další účastník projektu je dále povinen převést nevyčerpanou část 
podpory Příjemci nejpozději do 7 kalendářních dnů poté, co se dozví, že tuto část z jakéhokoliv důvodu 
nevyužije v průběhu řešení Projektu, nebo poté, co byl Příjemcem k jejímu vrácení vyzván. Stanoví-li 
zvláštní právní předpis či rozhodnutí Poskytovatele odlišné podmínky pro vyúčtování či finanční vypořá-
dání, jsou Příjemce a Další účastník povinni tyto podmínky dodržet.  

 
g. V případě, že vznikne povinnost vrácení účelových finančních prostředků z jiných důvodů, než na pod-

kladě finančního vypořádání, je Další účastník projektu povinen neprodleně písemně požádat Příjemce 
o sdělení podmínek a způsobu vypořádání těchto prostředků, a účelové finanční prostředky vrátit.  

 
h. Uchovávat řádně podepsané originály všech smluv a jiných dokladů týkajících se provádění Projektu. 

Veškerou dokumentaci týkající se řešení Projektu uchovávat po dobu deseti let od ukončení řešení Pro-
jektu.  
 

i. Umožnit Poskytovateli a Příjemci či jimi pověřeným osobám provádět komplexní kontrolu jak výsledků 
řešení Projektu, tak i účetní evidence a použití účelových finančních prostředků, které byly na řešení Pro-
jektu poskytnuty ze státního rozpočtu, a to kdykoli v průběhu řešení Projektu nebo do 10 let od ukončení 
poskytování finančních prostředků ze státního rozpočtu na Projekt. Tímto ujednáním nejsou dotčena ani 
omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy České republiky. 

 
j. Postupovat při nakládání s účelovými finančními prostředky získanými na základě rozhodnutí Poskytova-

tele a této Smlouvy a s majetkem a právy za ně pořízenými v souladu s Projektem, touto Smlouvou, 
obecně závaznými právními předpisy týkajícími se hospodaření se státním majetkem (např. 
zák. č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů; zák. č. 218/2000 Sb., 
o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů), 

  
k. Dodržet výši účelové podpory poskytnuté ze státního rozpočtu a dohodnuté čerpání pro každý jednotlivý 

kalendářní rok realizace Projektu,  
 

l. Informovat Příjemce o případné své neschopnosti plnit řádně a včas povinnosti vyplývající pro něj z této 
smlouvy a o všech významných změnách svého majetkoprávního postavení, jakými jsou zejména vznik, 
spojení či rozdělení společnosti, změna právní formy, snížení základního kapitálu, vstup do likvidace, za-
hájení insolvenčního řízení, zánik příslušného oprávnění k činnosti apod., a to bezprostředně poté, co tyto 
změny nabydou právní platnost. 

 
m. Vrátit Příjemci veškeré poskytnuté účelové finanční prostředky včetně majetkového prospěchu získaného 

v souvislosti s jejich použitím a to do 30 dnů ode dne, kdy oznámí, nebo kdy měl oznámit Příjemci ve 
smyslu předchozího odstavce, že nastaly skutečnosti, na jejichž základě Další účastník projektu nebude 
moci nadále plnit své povinnosti vyplývající pro něj z této Smlouvy. 

 
n. Dodržovat další povinnosti, vyplývající z čl. 4 Všeobecných podmínek Poskytovatele čj. F-211, verze 7, 

které jsou přílohou této Smlouvy. 
 

o. Zavázat dodavatele předkládat k proplacení pouze faktury, které obsahují registrační číslo Projektu.  
 

p. Průběžně předkládat Příjemci písemné zprávy o realizaci části Projektu v průběhu daného roku v rozsahu 
a v termínech dle pokynů Příjemce. Rozsah a termíny předkládání zpráv stanoví Příjemce s ohledem na 
požadavky stanovené Poskytovatelem. Součástí zpráv musí být přehled hospodaření s poskytnutými fi-
nančními prostředky.  
 

q. Poskytnout Příjemci řádně a včas veškerou součinnost nezbytnou pro řádné plnění povinností podle této 
Smlouvy, Programu uvedeného v článku 2. této Smlouvy, a obecně závazných právních předpisů. 
 



4.6. Další účastník projektu je odpovědný Příjemci za řešení odborné části Projektu a za hospodaření s přidělenou 
části finančních prostředků v plném rozsahu. 
 
 
 

5. Vlastnictví majetku 

5.1. Vlastníkem hmotného majetku, nutného k řešení Projektu a pořízeného z poskytnutých účelových prostředků, 
je ta Smluvní strana, která si uvedený hmotný majetek pořídila nebo ho při řešení Projektu vytvořila. Byl-li tento 
hmotný majetek pořízen či vytvořen Příjemcem a Dalším účastníkem projektu společně, je jejich podíl na vlastnictví 
tohoto majetku stejný, nedohodnou-li se jinak.  

5.2. S majetkem, který další účastník projektu získá v přímé souvislosti s plněním cílů Projektu a který pořídí 
z poskytnutých účelových finančních prostředků, není Další účastník projektu oprávněn nakládat ve vztahu k třetím 
osobám v rozporu s touto Smlouvou bez předchozího písemného souhlasu Příjemce, a to až do doby úplného 
vyrovnání všech závazků, které pro Dalšího účastníka projektu vyplývají z této Smlouvy. 

5.3.Smluvní strany se zavazují zpřístupnit si vzájemně zařízení potřebná k řešení projektu. Zainteresované osoby 
obou účastníků budou mít tedy vzájemný přístup k výzkumnému a vývojovému vybavení (především laboratorní 
přístroje a zařízení dalšího účastníka – kulový, válcový či planetový mlýn, čelisťový drtič, vertikální homogenizátor, 
počítačový tomograf, elektronový mikroskop, XRD včetně Rietveldovského rozhraní, termogravimetr TGA/DSC, 
univerzální optický mikroskop, plynová adsorpce BET - Nova 3200e, automatické měření měrného povrchu dle 
Blaina, heliový pyknometr, atd.), resp. technologiím (zejména zázemí výrobního závodu příjemce – linka pro výrobu 
cementotřískových desek), ovšem pouze pod odborným dohledem odpovědné osoby za daný přístroj, zařízení či 
technologický úsek. 

6. Důvěrnost 

6.1. Strany této smlouvy výslovně prohlašují, že všechny informace vztahující se k řešení Projektu včetně jeho 
návrhu, k vkládaným znalostem, k výsledkům řešení Projektu anebo jejich částem považují za důvěrné, případně 
za své obchodní tajemství, pokud se v konkrétním případě výslovně nedohodnou jinak. Za důvěrné budou smluvní 
strany považovat všechny informace technické nebo obchodní povahy týkající se Projektu, které jedna strana 
zpřístupní jiné straně, pokud poskytující strana výslovně při jejich předání neuvede, že důvěrný charakter nemají. 
Smluvní strany se zavazují dbát o utajení všech důvěrných informací s náležitou péčí a nepředat důvěrné informace 
získané od jiné Smluvní strany bez jejího předchozího písemného souhlasu třetí osobě. S důvěrnými informacemi 
se mohou seznámit jen takoví pracovníci smluvní strany a její subdodavatelé, kteří je potřebují znát pro řádné plnění 
projektu. Závazek k ochraně důvěrných informací se nevztahuje na informace již oprávněně zveřejněné a na 
informace povinně předávané Poskytovateli dotace, kontrolním orgánům v souvislosti s poskytnutou dotací a do 
Rejstříku informací o výsledcích (RIV). Pokud jsou předmětem Projektu též utajované skutečnosti podle zvláštního 
zákona, řídí se nakládání s nimi platnou legislativou. 

6.2. Znalosti Smluvních stran: 

Smluvní strany vstupují do Projektu s následujícími dovednostmi, know-how a jinými právy duševního vlastnictví, 
které jsou potřebné pro realizaci Projektu a  nadále zůstávají v jejich vlastnictví: 
 
Příjemce vstupuje do Projektu s dlouholetými zkušenostmi a know-how týkajícími se vývoje a komerční výroby 
cementotřískových desek. 
 
Další účastník projektu vstupuje do projektu s vysokým vědecko-výzkumným, resp. vývojovým potenciálem zkuše-
ných odborníků v oblasti stavebních hmot. Odborná způsobilost zahrnující potřebné znalosti klíčových osob parti-
cipujících na řešení Projektu je doložena životopisy v jeho návrhu. Především se jedná o využití speciálních labo-
ratorních přístrojů a zařízení pro účely řešení projektu (vč. podrobného analyzování, vyhodnocení vč. interpretace 
výsledků a zjištění), znalosti týkající se právní ochrany (duševního vlastnictví) výsledků VaV (výzkumu a vývoje). 
 
6.3 Druhá Smluvní strana je oprávněna použít vkládané znalosti pro práce na projektu, pokud jsou nezbytně po-
třebné, po dobu trvání projektu zdarma. Smluvní strany nejsou oprávněny použít vkládané znalosti k jinému účelu 
a jiným způsobem, pokud si předem písemně nesjednají jinak zvláštní smlouvou.  
 
6.4 Smluvní strany používají vkládané znalosti druhé strany na vlastní nebezpečí a berou na vědomí, že jsou jim 
vkládané znalosti zpřístupněny bez jakékoli záruky, zejména, co se týče jejich správnosti, přesnosti a vhodnosti pro 
konkrétní účel. Smluvní strana, která vkládané znalosti jiné strany použije, je sama odpovědná za případná poru-
šení práv duševního vlastnictví třetích osob. 
 

 
 
 



7. Práva k výsledkům, využití výsledků, ochrana duševního vlastnictví 
 
7.1. Práva k výsledkům: 
 
a) Výsledky projektu, kterých bude v rámci Projektu dosaženo pouze jednou smluvní stranou, budou zcela ve vlast-
nictví strany, která tyto výsledky vyvinula (vytvořila vlastní tvůrčí prací). 
 
b) Výsledky projektu, které budou dosaženy v rámci Projektu více stranami společně tak, že jednotlivé tvůrčí pří-
spěvky smluvních stran nelze oddělit bez ztráty jejich podstaty, budou ve společném vlastnictví smluvních stran. 
Pokud nelze určit tvůrčí podíly jednotlivých smluvních stran na výsledku, dohodly se Smluvní strany, že s ohledem 
na vynakládané finanční prostředky a tvůrčí vklady Smluvních stran jsou spoluvlastnické podíly v tomto poměru: 
Příjemce 90 % a Další účastník projektu 10 %. 
 
Smluvní strany prohlašují, že tyto dohodnuté podíly na budoucích právech duševního vlastnictví vzniklých z Pro-
jektu náležících do spoluvlastnictví Smluvních stran zohledňují nejen jejich pracovní oblasti, ale také jejich očeká-
vané příspěvky na úspěšnou realizaci Projektu. 
 
7.2. Využití výsledků: 
 
Výsledky ve společném vlastnictví Smluvních stran je oprávněna samostatně užívat každá smluvní strana. Výsle-
dek ve společném vlastnictví více smluvních stran je oprávněn používat ke komerčním účelům každý ze spoluvlast-
níků, je však povinen předtím uzavřít s ostatními spoluvlastníky smlouvu o využití předmětného výsledku, která 
stanoví způsob dělení příjmů z komerčního využití. 
 
7.3. Ustanovení předchozích odstavců nebrání tomu, aby Smluvní strany po vzájemné dohodě upravily vlastnická 
a užívací práva k výsledkům Projektu v jednotlivých případech odlišně při respektování platné legislativy a podmí-
nek Projektu stanovených Poskytovatelem. Pokud se Smluvní strany nedohodnou písemně jinak, uplatní se usta-
novení tohoto článku obdobně na nároky k výsledkům Projektu v případě předčasného ukončení smlouvy. 
 
7.4. Ochrana duševního vlastnictví: 
 
a) Vlastník výsledků je povinen na svůj náklad a odpovědnost navrhnout a realizovat vhodnou ochranu duševního 
vlastnictví ztělesněného v dosažených výsledcích. Ochrana duševního vlastnictví spočívá zejména v podání do-
mácích a/nebo zahraničních přihlášek technického řešení jako patentově chráněný vynález, užitný vzor a průmys-
lový vzor, utajení informací o výsledcích, případně ochrana autorským právem.  
 
b) Pokud výsledek vlastní Smluvní strany společně, podají přihlášku k ochraně společně, a to tak, aby se Smluvní 
strany staly spolumajiteli (spoluvlastníky) příslušného ochranného institutu. Pro vztahy mezi smluvními stranami 
jako spolumajiteli příslušného předmětu průmyslového vlastnictví se použijí ustanovení obecně závazných právních 
předpisů upravujících podílové spoluvlastnictví, na nákladech spojených se získáním a udržováním ochrany se 
Smluvní strany podílejí podle spoluvlastnických podílů. K převodu předmětu práv průmyslového vlastnictví, 
zejména převodu patentu anebo užitného vzoru, k nabídce licence předmětu práv průmyslového vlastnictví, 
zejména převodu patentu anebo užitného vzoru, k nabídce licence předmětu práv duševního vlastnictví, zejména 
převodu patentu anebo užitného vzoru, k nabídce licence předmětu práv duševního vlastnictví či k uzavření licenční 
smlouvy s třetí osobou bude vždy zapotřebí písemného souhlasu všech spoluvlastníků. Každý ze spoluvlastníků je 
oprávněn samostatně uplatňovat nároky z prokazatelných porušení práv k předmětu (předmětům) duševního vlast-
nictví. Výnosy z licencování společných výsledků třetím osobám se rozdělí podle výše spoluvlastnických podílů.  
 
c) Smluvní strany se dohodly, že náklady spojené s příslušným řízením ve věci ochrany práv průmyslového vlast-
nictví ((ochranná známka slovní i grafická, práva k vynálezu (patent), práva k užitnému nebo průmyslovému vzoru 
a další)) dle tohoto článku Smlouvy, a dále s udržováním udělené právní ochrany, nese vždy výlučný vlastník vý-
sledku tvůrčí činnosti, v případě spoluvlastnictví Smluvních stran je ponesou jednotlivé Smluvní strany v rozsahu 
výše spoluvlastnického podílu. 
 
d) Smluvní strany jsou povinny zajistit vůči nositelům chráněných práv duševního vlastnictví vzniklých v souvislosti 
s realizací části Projektu možnost volného nakládání s těmito právy (zejména řádně a včas uplatnit vůči původci 
právo na zaměstnanecký vynález, užitný vzor anebo průmyslový vzoru, popřípadě se vypořádat s původci a autory 
smluvně). Každá ze Smluvních stran je zodpovědná za vypořádání nároků autorů a původců na své straně.  

 

8. Trvání Smlouvy a doba plnění 

8.1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu od data účinnosti této Smlouvy do doby ukončení řešení 
Projektu, podrobněji viz bod 11.10. této Smlouvy.  

8.2. I po ukončení Smlouvy jsou platná a účinná ujednání ohledně kontroly a ujednání související s autorskými a 
průmyslovými právy, případně další ujednání, která mají podle své povahy trvalý charakter.  



8.3. Celková doba řešení Projektu, jeho zahájení a ukončení je uvedena v Závazných parametrech řešení projektu. 

8.4. Tuto Smlouvu lze předčasně ukončit odstoupením od Smlouvy nebo písemnou dohodou Smluvních stran. 
O nastalých skutečnostech jsou Smluvní strany současně povinny informovat Poskytovatele a postupovat 
v souladu s touto Smlouvou a s jeho pokyny.  

8.5. V případě ukončení Smlouvy dohodou budou mezi Příjemcem a Dalším účastníkem projektu sjednány 
podmínky ukončení platnosti této Smlouvy. Nedílnou součástí takové dohody bude řádné vyúčtování všech 
finančních prostředků, které byly na řešení Projektu vynaloženy za celou dobu ode dne zahájení řešení Projektu 
až do dne ukončení platnosti Smlouvy a vypořádání všech závazků z toho vyplývajících.  

8.6. V důsledku prokazatelného porušení povinností Dalším účastníkem projektu je Příjemce oprávněn od této 
Smlouvy odstoupit. Jedná se zejména o případy, kdy Další účastník projektu je pravomocně odsouzen pro trestný 
čin hospodářský nebo trestný čin proti majetku, a dále, pokud Další účastník projektu použije účelovou podporu 
poskytnutou na základě této Smlouvy v rozporu s účelem, nebo na jiný účel, než na který mu byla ve smyslu této 
Smlouvy poskytnuta, nebo podstatným způsobem poruší jinou povinnost uloženou mu touto Smlouvou nebo 
pravidly Programu. 

8.7. Pokud Příjemce odstoupí od Smlouvy, Smlouva se od počátku ruší a Další účastník projektu je povinen vrátit 
dotaci dle pokynů Poskytovatele nejdéle do 7 dnů ode dne, kdy mu bylo doručeno písemné vyhotovení listiny 
obsahující oznámení o odstoupení od Smlouvy ze strany Příjemce, a to včetně případného majetkového prospěchu 
získaného v souvislosti s neoprávněným použitím této dotace. 

8.8. Další účastník projektu je oprávněn odstoupit od této Smlouvy, pokud Příjemce podstatně porušil povinnosti 
vyplývající pro Příjemce z této Smlouvy. 

8.9. Další účastník projektu je dále oprávněn odstoupit od této Smlouvy na základě jeho písemného odůvodněného 
prohlášení o tom, že nemůže splnit své závazky dle této Smlouvy. V takovém případě se Další účastník projektu 
zavazuje a je povinen vrátit Příjemci veškerou dotaci, která mu byla na základě Smlouvy poskytnuta, včetně 
případného majetkového prospěchu získaného v souvislosti s použitím této dotace, a to do 7 dnů ode dne, kdy 
odstoupení od Smlouvy bylo doručeno Příjemci, a dále uhradit Příjemci škodu zaviněnou odstoupením Dalšího 
účastníka projektu od této Smlouvy.  

8.10. Pokud Poskytovatel neuzná náklady Projektu Dalšího účastníka projektu nebo jejich část, je Další účastník 
projektu povinen vrátit Příjemci neuznané náklady nebo jejich část ve lhůtě stanovené Příjemcem. Nevrátí-li Další 
účastník projektu neuznané náklady nebo jejich část ve lhůtě stanovené Příjemcem, je povinen zaplatit Příjemci 
smluvní pokutu ve výši 0,3 % za každý den prodlení z nevrácené částky. Ustanovením o smluvní pokutě není 
dotčen nárok Příjemce na náhradu škody. Smluvní strany tímto výslovně vylučují použití § 2050 zák. č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník.  

8.11. Odstoupení od Smlouvy je účinné jeho doručením druhé Smluvní straně. Smluvní strany jsou po obdržení 
oznámení o odstoupení druhé Smluvní strany od této Smlouvy povinny provést neprodleně všechna nezbytná 
opatření k tomu, aby své závazky, práva a povinnosti související s realizací Projektu řádně vypořádaly, zejména 
finanční otázky týkající se řešení Projektu, stav dosažených výsledků a práv k duševnímu vlastnictví.  

9. Kontrola 

9.1. Poskytovatel je oprávněn provádět kontrolu řešení Projektu v rozsahu a za podmínek stanovených v § 13 
zákona č. 130/2002 Sb. Povinností Dalšího účastníka Projektu je tuto kontrolu umožnit.  

9.2. Další účastník projektu je povinen umožnit Příjemci provádět pravidelnou kontrolu jak výsledků řešení části 
Projektu, tak použití a evidence účelových finančních prostředků poskytnutých v přímé souvislosti s řešením 
Projektu, a to kdykoliv v průběhu řešení Projektu. V případě, že Poskytovatel požaduje audit, zajistí Příjemce 
prověření skutečného čerpání prostředků na Projekt auditorem a za tímto účelem poskytne Další účastník projektu 
Příjemci potřebné podklady dle požadavků auditora. Termín předložení dokladů bude stanoven Příjemcem 
v návaznosti na termíny stanovené auditorem a Poskytovatelem.  

9.3. Způsob kontroly řešení Projektu Poskytovatelem, formu vyhodnocování, předání a převzetí výsledků řešení 
Projektu a jejich termíny jsou stanoveny v RoPD (rozhodnutí o poskytnutí dotace). V návaznosti na příslušné 
podmínky RoPD bude Smluvními stranami stanovena specifikace dílčích termínů spolupráce Dalšího účastníka 
projektu s Příjemcem.  

 



10. Odpovědnost za škodu  

10.1.Další účastník projektu bere na vědomí, že porušení povinností podle této Smlouvy může být příslušným 
orgánem posouzeno jako porušení rozpočtové kázně se všemi důsledky z toho plynoucími, stejně jako vznik 
povinnosti nahradit veškerou škodu způsobenou Příjemci porušením těchto povinností. Příjemce odpovídá 
Poskytovateli za zákonné použití poskytnuté dotace. Další účastník projektu odpovídá Příjemci za škodu 
způsobenou porušením povinností ze Smlouvy vyplývajících, a to zejména za: 
 
a/ nedokončení té části Projektu, za níž nese ze Smlouvy odpovědnost,  
 
b/ poskytnutí nesprávných, neúplných nebo jinak vadných výsledků práce na Projektu, 
 
c/ nerespektování informačních povinností vůči Příjemci a Poskytovateli jakož i povinností vyplývajících z právních 
předpisů a směrnic EU, 
 
d/ nesrovnalosti při vedení účetnictví a porušování povinností k archivaci dokladů Projektu, 
 
e/ neposkytnutí součinnosti v případě, kdy je podle Smlouvy povinen součinnost poskytnout.  

10.2. Úmyslně nevyplněno.   

10.3. V případě, že Další účastník projektu nedodrží poměr financování Projektu podle RoPD a bodu 3.2. této 
Smlouvy, je Další účastník projektu povinen vrátit na účet Příjemce do 20. ledna následujícího kalendářního roku 
tu část poskytnuté účelové podpory, o kterou byl překročen stanovený poměr financování.  

10.4. Další účastník projektu bere na vědomí, že v případě nesplnění svých povinností spočívajících v umožnění 
Poskytovateli provedení kontroly řešení Projektu podle bodu 9.1. této Smlouvy se vystavuje nebezpečí uložení 
sankcí podle příslušných obecně závazných právních předpisů, které je v takovém případě povinen nést, a zároveň 
musí nahradit případné škody Příjemci. Stejně je Další účastník projektu povinen nahradit Příjemci újmu, která mu 
vznikne v souvislosti s porušením jeho povinností podle této Smlouvy, jakož i podle RoPD a souvisejících dotačních 
pravidel Poskytovatele a příslušných právních předpisů.  

 

11. Závěrečná ustanovení 

11.1. Práva a povinnosti podle této Smlouvy není Další účastník projektu oprávněn převést na třetí osobu bez 
předchozího písemného souhlasu Příjemce.  

11.2. V případě plnění Projektu třetí osobou (dodavatelem) je Další účastník projektu povinen vybrat dodavatele 
podle obecně platných pravidel pro zadávání veřejných zakázek.  

11.3. Příjemce je hlavním koordinátorem Projektu. Zajišťuje vypracování zpráv o průběhu prací a závěrečné zprávy 
o řešení Projektu a předkládá je Poskytovateli. Další účastník projektu se zavazuje poskytnout k tomu Příjemci 
s dostatečným časovým předstihem ve stanovených termínech potřebné doklady a údaje.  

11.4. Další účastník projektu a Příjemce souhlasí s tím, že údaje o Projektu, Dalším účastníkovi projektu, Příjemci 
a osobách podílejících se na něm, budou uloženy v systému výzkumu a vývoje v souladu s hlavou VII zákona č. 
130/2002 Sb., z nichž zveřejnitelné údaje ve smyslu § 12 zákona č. 130/2000 Sb. mohou být zveřejněny ve smyslu 
zákona č. 365/2000 Sb., o informacích v systémech veřejné správy, ve znění pozdějších předpisů.  

11.5. Právní vztahy smluvně neupravené touto Smlouvou se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, 
ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 130/2002 Sb., zákonem č. 218/2000 Sb. a dalšími příslušnými obecně 
závaznými právními předpisy.   

11.6. Smlouva nabývá platnosti okamžikem podpisu poslední ze Smluvních stran. Účinnosti Smlouva nabývá dnem 
jejího uveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., které zajistí Další účastník projektu. Smluvní 
strany souhlasí s uveřejněním plného znění této Smlouvy v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb. 

11.7. V případě rozporu mezi ustanoveními této Smlouvy a závaznými podmínkami stanovenými Poskytovatelem 
pro realizaci Projektu a Programu mají dané podmínky stanovené Poskytovatelem přednost před ujednáními v této 
Smlouvě.  



11.8. Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které Smluvní strany měly 
a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy.  

Tuto Smlouvu lze měnit pouze formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků podepsaných oprávněnými 
zástupci Smluvních stran.  

11.9. Salvátorská klauzule. Ukáže-li se kterékoliv ujednání v této Smlouvě jako neplatné, neúčinné, nevykonatelné 
nebo nevymahatelné, nemá tato skutečnost vliv na platnost, účinnost, vykonatelnost a vymahatelnost ostatních 
ujednání v této Smlouvě, nevyplývá-li jinak z donucujících ustanovení obecně závazných právních předpisů. Každá 
ze Smluvních stran se zavazuje nahradit takové ujednání platným, účinným, vykonatelným a vymahatelným 
ujednáním, které bude nejbližší účelu a smyslu neplatného, neúčinného, nevykonatelného či nevymahatelného 
ujednání, a to do 2 (dvou) měsíců ode dne, kdy bude k uzavření dodatku k této Smlouvě vyzvána písemně druhou 
Smluvní stranou. 

11.10.Tato Smlouva o vzájemných vztazích mezi Příjemcem a Dalším účastníkem projektu se uzavírá s účinností 
dnem uveřejnění Smlouvy v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., na dobu určitou do ukončení řešení 
Projektu a vyrovnání všech závazků smluvních stran s tím souvisejících, avšak s výjimkou přežívajícího článku 6. 
a 7. této Smlouvy. V případě, že nebude Poskytovatelem přiznána a poskytnuta podpora na řešení Projektu a s 
řešením Projektu tudíž nebude započato, tato Smlouva nevstoupí v účinnost a její platnost automaticky skončí 
dnem zveřejněním rozhodnutí, resp. oznámení Poskytovatele o nepřiznání podpory 

11.11. Tato Smlouva je vyhotovena ve 3 stejnopisech, z nichž každá Smluvní strana obdrží jedno vyhotovení a 
jedno vyhotovení obdrží Poskytovatel.  

11.12. Přílohou této Smlouvy jsou: 
 
-  Závazné parametry řešení projektu 
 
-  Všeobecné podmínky Poskytovatele čj. F-211, verze 7 
 
-  RoPD (rozhodnutí o poskytnutí dotace). 
 
11.13. Jelikož tato Smlouva je výsledkem rozsáhlých vyjednávání, Smluvní strany sjednávají, že žádný její článek 
nebo ustanovení nelze přisoudit žádné ze stran s tím, že jej v jednání o této Smlouvě použila jako první. 
 
11.14. Smluvní strany tuto Smlouvu přečetly a prohlašují, že je projevem jejích pravé a svobodné vůle. Na důkaz 
toho připojují svoje podpisy.  
 
 
V Hranicích dne ……17.5.2024…………                                                    V Brně dne …16.5.2024……………… 
 
 
 
      XXXXXX                                                                                                     XXXXXX 
………………………………….                                                          ………………………………………. 
Ing. Tomáš Vavřík, MBA                                                                prof. Ing. Rostislav Drochytka, CSc, MBA, dr.h.c. 
  člen představenstva                                                                                             děkan 
    za Příjemce                                                                                           za Dalšího účastníka projektu 
 
 
 


